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Nincs megalkuvás.
A becsi sajtó ezen a héten 

több rendbeli szenzációs lelep 
lezéssel zsolgált. A függetlenségi 
párt kész progranimjának elejté
sére, kész minden vitás kérdést 
egyelőre kikapcsolni, kész uj pak
tumot kötni, csakhogy kormány
képességét biztosíthassa — mon
dották a bécsi híradások. A ko
moly képpel feltalált leleplezések 
a magyar sajtóban is viszhangra 
találtak és hasonló komolysággal 
tárgyaltattak Igazán nem tudja 
az ember, nevessen e, vagy bos/.- 
szankodjék ezeken a sületlensé
geken. Ezekkel a nyilvánvaló ha- 
zudozásokknl szemben a legeré
lyesebb cáfolatok nem segítenek.

A bécsi sajtó nem veszi tudo
másul egész egyszerűen a cáfo
latokat, nem zavartatja magát még 
akkor som, amikor az országos 
függetlenségi párt vezére egye
nesen őrültségeknek bélyegzi hí
reit, hanem halad tovább rendit- 
hetetlenül a maga utján : a Uig 
getlenségi párt diszkreditálásának 
utján. Olyan taktikai fegyverek 
kel dolgozik már, amelyek tisz

taságához sok szó férhet és olyan 
eszközökkel akarja minden áron 
lehetetlenné tenni a függetlensé
gieket, amelyek igazán megdöb
bentik az embert.

Itt van egy hatalmas bécsi saj
tóorgánum, amelynek mindenszava 
különös sulival esik a mérlegbe, 
amely mindig a legkitűnőbb in 
formációkkal szokott rendelkezni: 
most a legelképesztőbb lelkiis- 
meretlenséggcl és galádsággal 
játsz i a jól informált szerepét és 
hajmeresztő butaságokat kürtői 
ki a lüggctlenségi pártról, nem 
úgy, hogy ne tudná, hogy ezek 
valótlanságok, hanem hazudik tu
datosan, mert tekintélyére és a 
közönségnek az ö komolyságába 
vetett hitébe támaszkodva el
szánt kalandor tempóval neki tá
mad a lüggetlenségi pártnak és 
le akarja tői ni minden poklon 
keresztül a negyvennyolcasokat.

Szomorú dolog, hogy a ma
gyar sajtó egy része elég rosz- 
his/cmii volt, hogy ezeket a hír
adásokat, mint megbizhatóakat 
fogadta és minden pozitív cáfo
lattal szemben is a bécsi lapok
nak fújta a kíséretet. Egy vigasz

taló momentum mégis van a do
logban : ha a bécsi lapok és a 
hatvanhetes orgánumok ily két
ségbeesett kísérletekre vetemed
nek, ez azt bizonyítja, nagyon 
rosszul áll már a szénájuk. Aliiig 
csak kicsinyléssel, elnéző mosoly- 
lyal, gúnyosan emlegették a 
„bankcsoportot44, addig nagyon 
biztosak voltak a maguk dolgá
ban, a függetlenségi párt min
den majoritása mellett is nagyon 
szilárdaknak gondolták magukat 
a nyeregben. 1 >e most, hogy a 
gyanúsítás, a rágalom, a ferdí
tés, a hazugság mérgezett hegyű 
nyilait lövöldözik a pártra : bizo
nyos, hogy meg vannak riadva, 
a magabiztonságuk elhagyta őket, 
már nem bizakodnak úgy a jövő
ben és tartanak — joggal tar
tanak attól, hogy a hatvanhetes 
pártoknak nálunk már befelleg
zett. A függetlenségi pártnak 
nyert ügye kell, hogy legyen: 
ennek a jele ez az ideges kap 
kopás, fejvesztett taktikázás odaát.

Nem is lehet ez máskép. Ha 
józan ésszel mérlegeljük a poli 
tikai eseményeket, lehetlen más 
meggyőződésre jutunk, minthogy

a válság megoldásának egyetlen 
módja, ha elhárítják a mestersé
ges akadályokat a függetlenségi 
párt törekvései érvényesülésének 
Htjából. Az egyik oldalon a káosz 
áll : 1 la a függetlenségi követelé
seket negligálják, akkor a függet
lenségi párt hatalmas többségével 
szemben mindenféle kabinctalaki- 
tás teljesen lehetetlen, jön áldat
lan kísérletezések kora, az abszo
lutizmus réme, az ország gazda
sági lezülh se és jön az ellenállás, 
a nagyszerű, elszánt ellenállás, a 
melyben Mécs megint az egész 
országgal fogja magát szemben- 
találni, mert egy esetleges ab
szolutizmus ledöntve a pártkorlá
tokat az egész nemzetet oda 
fogja sorakoztatni a küzdők tábo
rába. A másik oldalon ott van 
a békés fejlődés : Ha a függet
lenségi párt kormányra jut és a 
gazdasági különválásra vonatkozó 
követeléseit érvényesítheti ez 
az egész, amit most kíván, •— 
akkor az ország nyugodt, egyen
letes fejlődése, az állapotok biz
tos konszolidálása itt évtizedekre 
biztosítva lesz és az ország sza
badon fejtheti ki gazdasági erőit,

Az idealista.
I r t a  : Vcrtesy Gyula.

M ik or  e lő szö r  laki  k o z t a m  vele. 
r á m  is azt a b e n y o m á s t  ö  l t e ,  m in th a  
v a l a m i  o ly a n  tu l f i n o m u l t . n em es  lé
le kke l  á l I i iék -zen ib en ,  ak i  in m i- 
illik a  u n g a  ti -zta . n e m e s  fe l fo g á 
sával . s zá rn y ak )  le ik év e l ,  jé) >y.ivevel 
e r r e  a  s á r t e k é r e ;  k ö zé n k ,  gyárié*, 
n y o m o r u l t ,  fö ld h ö z  r a g a d t  le lkű  e m 
b e r e k  k ö /é .

C s o d á l a to t  és  ő s z in t e  ti sz te le t t e l  
v e g y ü l t  s z e r e i d e t  é r e z t e m  T a r  O er  
g e l y  ü g y v é d  u r  i rán t .  K é tsze re s  
v o l t  a  b á m u la t o m ,  h o g y  épp. n ügy
v é d  e m b e r  tu d  i l y e n  id e a l i s ta  g y ö n 
g é d  lenn i  ho lo t t  é p p e n  ez en  a  p á 
ly á n  az  id e a l i s ták  n e m  v a lam i  n a 
g y o n  h e m z s e g n e k .

A jó s á g  és a  t i s z te s s é g  f o g a l m á 
n a k  v a ló sá g o s  m e g te s t e s ü l é s e  volt 
ez  az  e m b e r .  S ó t  g y e n g é d s é g é b e n  
e l m e n t  eg é sz  a  n e v e t s é g e s s é g  h a t á 
ráig .

P é l d á u l  n e m  á l l ta  m e g  szó né! 
kiil, h a  az  ő j e l e n l é t é b e n  a g y o n c s a p 
ta k  c s a k  e g y  s z ú n y o g o t  is.

M ost  n y á ro n  is’, m ik o r  e g y s z e r  
k in t  s é t á l g a t t u n k  a  M arg i t sz ig e t en  
s d ia d a lm a s  c su ta k  iáit  ás sál  össze* 
m o r z s o l ta m  e g v  s z e m te l e n  s z ú n y o 
g o t ,  r a m  s z ó l t :

- -  A z t  h i t t e m ,  h o g y  j o b b  sz iv e d

van ,  — k e z d te  el a z  ö b e h í z e lg ő  
lá g y ,  sze líd  h a n g j á n  < g y  iró, 
e g y  p o é t a ,  ak i  öl ! E s  p ed ig  j o g t a 
la nul ö l !  M rt a l e g p a r á n y ib b  é lő 
lé ny tő l  s incs  j o g u n k  e lv o n n i  az t  az  
•■letet am it  n e m  mi a d t u n k  nek i ,  
h a m  m a m it  az  u r  a d o t t .  E l e ié v e l  
« 'Uk nek i ta r to z ik  a  leg k is eb b  b o g á r  
h .  N e k ü n k  n in c s  j o g u n k  őt m e g 
ölni.

— Hát  n ek i  j o g a  v a n  e n g e m  
össze \ issza c s í p n i ?

—  E z  cs uk  k e l le m e t le n s é g ,  am it  
n e m  s z a b a d  a  l e g n a g y o b b  rosszal ,  a 
h a lá ll a l m e g to ro ln i .  S ki tu d j  i m i
ly en  b o ld o g  volt  ez  a  K i s s z ú n y o g  1 
Ez is s z e r e t h e t e t t ,  e n n e k  is le h e 
t e t t  c s a l á d ja  s b iz o n y á r a  ez  is ú g y  
örü lt  a  n a p f é n y n e k ,  a  n y á r n a k ,  a 
v i r á g o k n a k ,  az  é l e tn e k ,  m in t mi.

— No az t  h is zem , a l ig h a  örü li 
o ly a n  ö n tu d a to s a n .

—  H o n n a n  tu d o d ,  h o g y  n e m ?  S 
ép  ezér t,  m e r t  n e m  tu d ju k ,  u g y  
kell b á n n i  a  l e g p a r á n y ib b  isten  t"  
r e m té s é v e l  is, m i n th a  a t e s tv é rü n k  
lenne .

M ik or  p e d i g  e g y s z e r  a  szeg én y  
e m b e r e k  n y o m o r ú s á g a  ki riilt szoba,  
s z in te  a k ö n n y e k i g  e l é r z é k e n y e d e t t .

— O d a a d n á m  a  t e lk e m e t  é r tü k  1 
O h ,  h a  m á so d ik  megválté* le h e tn ék ,  
s m e g h a l h a t n é k  é r tü k  a k e r e s z t e n  ! 
K ü lö n b en  t e t t e  a z u t á n  h o z z á  —  ki

tud ja ,  n e m  b o ld o g a b b a k - e  ő i  m ég is  
min t mi,  a k i k n e k  le lk é t  az eg é sz  
e m b e r i s é g  sze n v e d é sé n e k  te r h e  
n y o m j a .  L e h e t ,  h o g y  az  ő s zom orú  
é l e tü k ,  n e h é z  k ín ló d ás u k  n e k e m  
j o b b u l  f.tj. m in t  nek ik .  Csak  s e g í 
ten i  t u d n é k  r a j tu k  ! Csak  le n n én ek  
millióim, bil i *iiu, h o g y  szé tosz th a t 
mim az  u to l só  fillé rig sz e g é n y e k ,  a 
s z : i k ö i k ö> d ó k közöt t.

S  a k k o r i b a n  c s a k u g y a n  azt h i t 
tem. h o g y  mil liók  és m ih iá rd o k  m él
tó b b  be l )  re  m á r  nem  is k e r ü l h e t n é 
nek , m i n t  T a r  G e r g e ly  ü g y v é d  ú r 
hoz

C g y  tűn t  fel e lő l i e m ,  mint va lami 
ó kor i  b ö lc s ,  aki k la ssz ik u s  jó s á g á t  
m é g  e g y e s i t v o  a  kr is z tusi s ze re tő t  
t a n a iv a l ,  f e l e m e lk e d e t t  az  eszm ényi  
j ó  m a g a s la t á r a .

—  M in d en k i t  !>• esü ln i és  sze re tn i ,  
mer t m in d  nki t e s t v é r ü n k .  A n a g y  
e n i l x r  c s a l á d b a n  e g y f o r m á k  va  
gy link és  e g y f o r m á n  k ín ló d u n k  itt 
m in d n y á ja n  naprét -n a p ra  a biz to s  
s z ö r n y ű  v é g  t u d a t á v a l  és  m é g  b á n t 
suk  is e g y m á s t ,  holo t t a  s z e n v e d é 
sek  k ö zö sség e  sze re t  é t r e  ö sz tönöz  
m i n d n y á j u n k a t  ?

E l é g  g y a k r a n  e l m o n d ta  ez ek h ez  és 
az e z e k e t  h a s o n ló  e lve i t .  S csak is  
e lv e in ek  ez  a  g y a k o r i  em le ge té>e  
é b r e s z t e t t  b e n n e m  n é h a  k é t e ly t .

H á t h a  m é g s e  o ly a n  n a g y o n  jó  ez

az em b er ,  aki m in d ig  a  j ó s á g r ó l  b e 
szél H á th a  o ly a n  m in t  azok  a  g a z 
éiul* rek akik  m i n d ig  a  b e c s ü l e t é r t  
p á r b a jo z n a k .

11allém a k é t k e d é s e m  csak  n a g y 
s o k á r a  vál t be . J ó  id e ig  én  is a n 
n a k  t a r t o t t a m  az  ü g y v é d  u ra t ,  a 
m in ek  a tö b b iek ,  a m in e k  m u t a t t a  
m a g á t  : a  föld  h á t á n  a  le g jo b b  e m 
b e r n e k  és  a  legder-  k a b b  c s a l á d a p á 
nak.

H o g y  t u d t a  az  o t t h o n t  d ic sé rn i  I
—  A z é l e t  m i n d e n  v ih a r a  k ö ze 

p e t t e  e r ő t  és  k i t a r tá s t  ád  az  e m b e r 
nek az  a  tu d a t ,  h o g y  v an  e g y  n y á 
ja s  p u h a  fészek ,  aho l s z e r e t e t  és  
öle in k a r  vár ja . A f e le ség  és  a 
g y e r m e k e k ,  ezek  kép e z ik  a földi 
m e n y o r s z á g o t .

H a n e m  az  ü g y v é d  u r  e z u t á n  a 
földi m e n n y o r s z á g  u tá n  m i n t h a  j o b b  
sz e re t e t t  Volna cs ak  u g y  tá v o lró l  
o p ek e d u i .  O d a h a z a  n e m  ig e n  s z e r e 
te t t  l e n n i : m é g  az  i ro d á ja  is m á s 
hol volt ,  m in t a  la kása ,  h a n e m  az 
o t t h o n á tó l  távo l ,  e g y r e  az  o t t h o n á t  
d ic sé r te .

—  Az én  éd e s  fe le ség em ,  az  én  
a r a n y o s  cs ibé im  !

— H a n e m  az  é d e s  fe l e s é g é t ,  m e g  
az  a r a n y o s  cs ibé it  n e m  v i t t e  so-  
h o v á  m a g á v a l .

S a g y a n ú  e g y r e  e rő l k ö d ö t t  b e n 
nem ,  h o g y  ez  a  s á p a d t  h a l v á n y

N agym ihá ly i  Sör- és M a lá ta g y á r  R észv én y tá rsa ság .
G yárt: Márciusi, Korona és Casinó sört.

Sátoraljaújhelyi főraktár: Egyesült Szikvizgyár és Sörnagyraktár, Justus-utcza.
Zemplénmegyei képviseleteink : Mezőlaborcz, Sztropkó, Homonna, Varannó, Gálszécs, Királylielmecz, Perbenyik és

Szerencsen állandóan friss és zamatos sört szállítanak
L a p u n k  G  o l d a t
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Pár szó i  szegényügy és betegápolásról.
— Reflexió M. cikkére —

haladhat felfelé gazdasági boldo
gulásának utján.

Mondják, kérdik gyáva kishitű- 
ségge l; érdemes-e ennyit koc
káztatni, érdemes-e a nemzetet 
esetleg alkotmányválságba, nehéz 
küzdelmekbe vinni egy olyan alá
rendelt kérdés miatt, mint a 
bankkérdés. Hát érdemes! A  
bankkérdés nem kicsiny, aláren
delt kérdés. Nemzetünk egész 
anyagi boldogulása, gazdasági 
gyarapodása fordul meg rajta. 
E s  voltaképen nem is a bank
kérdésről van itten szó. Arról 
van itt szó, hogy valahányszor 
valamely aspirációnk előtérbe ke
rült, valahányszor valamely kö
vetelésünk felszínre jutott, az 
osztrák perfidia mindig a legna
gyobb egyetértelmüséggel foglalt 
ellene állást. Ha a katonai köve
teléseket hangoztattuk, akkor azt 
mondották, nem lehet megbontani 
a hadsereg egységét, de adunk 
kárpótlást gazdasági téren. Ha 
most a gazdasági téren akarjuk 
törvényben g)ökeredző jogunkat 
érvényesíteni, akkor meg azzal 
jönnek, inkább beszéljünk a ka
tonai kérdésekről, hagyjuk most 
a bankot, Akárcsak Bodóné. 
Asztria mindig másról beszél, mint 
amit tőle kérünk.

Hát elég volt a sok Bodónés- 
kodásból. A  bor árát akarjuk 
m ost: az önálló bankot akarjuk. 
Ha harc kell, legyen harc! Bát
ran szembenézünk vele. D e  nem 
engedjük magunkat továbbra is 
kiszipolyoztatni, nem akarjuk már 
tovább tűrni ezeket a békókat, 
amelyek gazdaságilag lefojtottak, 
megbénítottak bennünket. A  ma
gyar nemzet legvitálisabb életér- 
dekéről van itt szó, nem üres 
jelszavakról. L s  ebben a kérdésben 
nem ismerünk gyáva megalkuvást í

arcú asszony távolról sem olyan 
boldog, aniinőnok mutatja magát, 
vagy talán a min őnek mutatnia kell 
magát.

Csakhogy a gyanú maradt gyanú. 
Sőt később a gyanúm e1 is oszlott, 
mert mikor valaki előtt felemlítettem, 
hogy vájjon csakugyan boldog-e 
Tar Gergelyné, az illető kinevetett :

—  Őrült gondolat. Az ügyvéd ur 
a legjobb, a legderekabb ember ; 
Maliid pedig a legboldogabb asszony I 
Hát emiatt ne fájjon a maga feje I

Aki pedig ilyeténképpen kineve
tett, a Tarnó legjobb barátnéja volt; 
hát az ő szavának hinnem kellett.

S  kezdtem magamat rossz ember- 
i.-meiőnek tartani, sőt magamban 
hallgatag még bocsánatot is kértem 
Tar úrtól, amiért hogy rosszat mer
tem róla gondolni. Különösen később, 
mikor kezdtem hozzájuk járni s 
csakugyan igy láttam, hogy boldo 
gan élnek.

Tarnénak csak az arca hazudtolta 
meg még mindig a jó kedvét. Az 
nagyon sápadt volt és ajka szögle
tében ott volt az a két kis ránc is, 
mely a lelki gondok legbiztosabb 
jele és a melyet mintha minden 
mosolygásnál külön le kellett volna 
győzni s úgy hajtani a jó kedv igá
jába.

Es a két kis ránc igazat mondott 
fájdalom végezetül mégis csak ne
kem lett igazam.

Nyári utazásomból a napokban

E  ciiu alatt a szerdai számban 
helyesen átgondolt, üdvös célt irányzó 
közlemény jelent meg, a melyet fi
gyelmen kívül hagyni azért sem le
het, mert a sajtó kötelességének is
meri el a cikkében felvetett üdvös 
eszméjének propagálását.

Tény az, hogy kisebb holyekon a 
betegápoló az orvost helyettesíti, ki 
minden jelentéktelenebb bajnál jelen 
nem lehet már nagy elfoglaltsága 
miatt sem (hisz olykor-olykor egy 
körorvos területéhez 1 0 — 2 0  község 
tartozik), sokszor az orvosnak asz- 
szistál, de kompetens véleményadó 
a haj, betegség felismeiésében, a 
midőn is ő van hivatva tanácscsal 
szolgálni, hogy szükséges-e vagy 
nem az orvosi beavatkozás. A be
tegápolók teljesen kioktatandók az 
első segély nyújtására és igy egy 
vérzési esetnél, vagy seb kötözés-; 
nél életet is menthetnek.

Cikkíró az eszme kivitelét is vá
zolja, a melyhez az eszközük éppen 
séggel megvannak.

De ne várjuk ezt a minisztérium
tól, no a fővárostól. Megtehetjük 
ezt iui magunk. Alkalom kínálkozik 
erre a megye székhelyén, hol nagy
szabású közkórház van kiváló or
vosokkal, élén Dr. Chudovszky Mór
ral, ki már több esetben bizonyította 
be, hogy a szociális téren való mun
kálkodáshoz hajlama van, ambíci
ója és tehetsége van. O van első
sorban hivatva a tanfolyam szerve
zésére, melyhez 4 hét éppen elég, 
hogy a jelentkező egyének az első 
segély nyújtáshoz szükséges isme
reteket megszerezhessék. Azt hiszem, 
hogy v. rosunkban több orvos akadna, 
kik a tanfolyamon közreműködné
nek úgy a beo.'idis, szervezés, mint 
az előadás munkájában. A  megyei

érkeztem haza s az első akivel ta
lálkoztam, a kisasszony volt, Turné 
barátnője.

—  Maga nem tudja a borzasztó 
Ilin? Maliid megőrült. Az én kedves, 
okos, jó vidám Mutildom. Ezelőtt 
pár hete. Az ügyvéd ur egy budai 
szanatóriumba tette szegény felesé
gét. Borzasztó tragédia ! Lehet, hogy 
a szegény férj is utána pusztul. Hi
szen tudja, micsoda gyöngéd,nemes 
lélek ! Nem bírhatja ki ezt a csapást! 
Irtózatos dolog! persze nem olvas
hatta, mert a lapoknál intézkedett 
Tar —  ügyvéd ur, hogy ne hurcol
ják meg szerencsétlen hitvese nevét. 
A  szerencsétlenség előtti napon még 
vacsora volt náluk. En is ott vol
tam. Szegény barátnőm a legjobb 
kedvében volt. Fennmaradt velünk 
éjfél utánig s másnapra már kitört 
rajta az őrültség. Fél meztelen, 
ágyából kiugorva, kiszaladt az ut
cára és ott kiabálta, hogy férje 
meg akarja mérgezni. Pár napig 
odahaza ápolták, de nem lehetett 
vele bírni; végre is be kellett vinni 
Budára. Az orvosok kimondták, 
hogy gyógyíthatatlan. Az is! Vol
tam egyszer fent m(la. Tudja, mi a 
mániája ? Hogy a férje ütötte verte, 
úgy kényszeritette rá, hogy boldog
nak mutassa magát; legutóbb pedig 
meg akarta mérgezni a mikor a 
mérget nem akarta bevenni, meg 
akarta fojtani. Akkor rohant ki az

közigazgatók hivatása lenne az 
egyes községekből berendelni azon 
egyéneket, kik a betegápolási isme
reteket e rövid idő alatt napi 2— 3 
órai elfoglaltságban megtanulni hi
vatva vannak.

Ennyit a cikk érdemi részéről, de 
nem hagyhatok figyelmen kívül 1— 2 

megjegyzést sem. Az egyik az új
ságokra vonatkozik, a melyek a t. 
cikkíró szerint nem veszik ki részü
ket a kulturesziuék terjesztésében.

A ki figyelemmel olvassa a fővá
rosi s vidéki lapokat, az bizony 
raeggyőződheik arról, hogy ezeknek 
javarésze állandóan felszínen tartja 
a kivitelre váró eszméket s még a 
legutolsó zuglap is az emberiség 
megjavítását, anyagi s erkölcsi fej
lődését veszi prograrurajába Számot 
vetnek az emberek gyöngéjével: 
a hiúsággal és hogy példát említsek, 
csak 1 koronát juttassunk jótékony 
célra valamelyik lap utján, már3— 4 
sornyi nyomdafestéket enged át 
ezért. Nem is szólok a nagy jótéte
ményekről, a midőn hasábok szól
nak az adakozó kiválóságáról, egy- 
egy kulturális tény kedést, egy eszme 
megvalósulását pediglen valósággal 
s először ünnepük az újságok.

Es itt térek rá a t. cikkíró egy 
másik megjegyzésére, miszerint 100  

forint tulszerényen adva neiu ér 
annyit, mint 10  forint fennen hir
detve. Ház ez szomorú igazság, de 
nem igazság és csak korunk félszeg- 
ségét igazolja. Véleményem szerint 
a fennen hirdetett jótékonyságnak 
már nincs tiszta ethikai alapja, mert 
háttérben a hiúság, a dicsekedés, 
az önzés, a kislelküség. Sajnos ön
zetlen jótéteményeket koruk alig 
produkál. Azok a nagy hagyatékok 
nem mindig az elhunyt pliilantropbok 
nagylelkűségét dokumentálják hanem 
a családi körülményekben rejlő in
dító okokat, mint örökösök hiánya,

Nem szóltam a jó barátnő beszed 
jére. csak magamban gondillám 
megint arra, hogy Tar Gergely ur 
a nagy idealista, talán még amiül i> 
nagyobb gazember, mint aininőnek 
én tartottam őt eddig.

Es elmentem meglátogatni a sze 
gény asszonyt a budai szanatóriumba. 
Nem eresztettek be hozzá. Azt mond 
ták, hogy dühöngő őrült, akihez 
senkit se lellet bocsátani.

Sikerült azonban egy levelet be 
csempészni hozzá s ő is kiesempé 
szett egyet hozzám.

Persze, csak a jó isten tudja, hogy 
józanul irta ezt vagy meghibbant 
elmével. Alig bírtam kibetüzni, lát
szott, hogy sebtiben kellett Írnia, 
valami rósz ironnal és nagyon rö
viddel :

—  Az uram a legnagyobb gaz
ember, aki valaha élt ezen a földen, 
tűrtem, amig tűrhettem, do tovább 
nem bírom. Meg akart tőlem szaba
dulni, hogy mást vehessen el, gaz
dagot, fiatalt, a kávémba mérget 
öntött, én nem ittam tueg, mert 
észrevettem, de beadtam a kis ku
tyámnak, az megdöglött tőle. Mikor 
ő ezt megtudta, meg akart fojtani. 
Boldog vagyok, hogy itt lehetek I 
Itt talán nem ölhet meg még sem ! 
Egész életem kin, gyötrelem volt, 
amellett az ember mellett, azzal 
sem elégedett meg, el akart tenni 
láb alól. Itt jó lenni, mert őt nem 
látom; nem mer ide jönni, nem is

vagy éppen ezeket illető boszu, oly
kor a hírvágy, de legritkábban a jó 
példa. Hogy csak egy esetet említ
sek, a fővárosban egy jómódú csa
lád oly feltétellel volt hajlandó egy 
jótékony intézetnek néhány ezernyi 
alapítványt tenni, hogy bemutatták 
neki azt a requieraet (orgonával és 
kántorral, úgyszintén pappal) a me
lyet halála után évről-évre az ő 
tiszteletére rendezni fegnak.

Mulatságokba sohsera a jótékony 
célért, hanem mindig magáért a 
mulatságért megyünk, jótékony cse- 
ledeteinket nagyon is szeretjük a 
nyilvánosság előtt szellőztetni, még 
a templom perselybe is akkor do
bunk szívesen, ha mások is látják, 
ott ajánljuk fel jótékonycólra ado
mányainkat, hogy mások is hallják.

Ez tehát az emberiség gyöngéje, 
ez a meghamisított ethika, mely 
módot csak tűrnünk lehet, helye
selni, pláne dicsőíteni nem. Olyan 
korra van szükségünk, mely a jót 
a jóért gyakorolja és nem az ember 
gyöngéinek kielégítéséért.

Olyan század, mely lelkének kény
szere, vagy a külső hatások kedvéért 
áldoz a jótékonyság, az erényes 
cselekedetek oltárán, az a humánus 
század díszes jelzőjét meg nem ér
demli.

Kertész Ödön.

H Í R E K .

Előfizetőinkhez!
felkérjük lapunk tisztelt elő

fizetőit, hogy a május hó 
végén lejárt előfizetési díjat 
lehetőleg postafordultával küld
jék be, nehogy a lap további 
küldésében akadály legyen.

akarok innen kimenni. Minek ? H«»vá? 
Itt legalább az életem hizto . ü t 
ésük ide is el nem jön utánam? S
eljött,

tegnap olvastam a lapokból, 
hogy Tar Gergely né, az előkelő fő
városi társaság ismert alakja egy 
szanatóriumban megmérgezto ma
gát.

Tar Oergely úrral ép az imént 
találkoztam, áhítattal, mélységes 
fájdalomtól áthatva beszélt :

—  Az istennek tetszett, hogy 
meglátogasson a legnagyobb csa
pással. tette, aki ellen nem lehet 
zúgolódni. De hát miért is szület
tünk volna másért, minthogy szen
vedjünk. Csak az a szerencse, hogy 
semmi sem tart sokáig.

Szólt és fenséges, messiási léptek 
kel távozott.

Vájjon mit szólt volna, ha a sze
mébe vágtam volna, hogy gyilkos, 
gazember I

Bizonyára mély szánalommal és 
részvéttel bevitetett volna az őrültek 
házába s mindenki neki adott volna 
igazat. így tehát egyszerűen mély 
részvétemet fejeztem ki neki.

Megrázta a kezemet s szemében 
könynye), vonagló ajakkal mondta.

—  Az ur az ő legjobb szolgáit 
látogatja tueg. hogy próbára tegye 
hitük erejét. En is kétségbe esném, 
ha nem tudnám, hogy odafent ta
lálkozom az én angyalommal . . . .agyból az utcára. Teljesen őrült 1

^  ^  ^  M  |  I  TollköunyU „Rekord Panama" szalma

s z e n e s  i * i o o t  ka,ap5 koronaSzíntartó „Zafír" és turistaingek 3 50 koroná

• j *  elsőrendű nridival s kalapüzletében v *  f, lj‘bh'
n a g y  v á l a s z té k b a n  k a p h a tó k  Sátoraljaújhely, fő tér a megyeházával szemben. v,zhatlan esó^ ap,fo^ek ,eszá' ,,to tt
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Kocsi és kerékgyártó
TaZ Z z  urKz;r?gu küv,"kMfi raunkiik“' “«*

Noliíz is  könnyebb gazdálkodási szekereket teljesen 
készen.

Gazdálkodási szekérhez famunkákat.
KiiRés kocsihoz szekrényeket és ahhoz szükséges min

denfele tárnunk a részeket (a szekrények különféle alakban és 
kivitelben kaphatók.)

Fenti munkákat, tekintettel a nagy készletre, olcsd áron 
szállítom, kész kocsi és szekér megrendeléseket pontosanlullUkltul' 1

kulits János kocsi és kerékgyártó Sátoraljaiijhcl v
Kossuth Lajos-utca 2 1 . szám.

1539— 1909 vh. szám. .

Árverési hirdetmény.
Alulírott bírósági végrehajtó az 

Utói. évi LX. t.-cz. 102. §-a értel
mében ezennel közhírré teszi, hogy 
a sátoraljaújhelyi kir. járásbíróságnak 
1 0 0 0 . évi \.  086— 1. sz. végzése
következtében hivatalból képviselt 
Autón Krisper javára 238 kor. 1G 
fiII. jár. erejéig 190*;. évi május
Itó 11 -én foganatosított kielégítési 
végrehajtás utján lefoglalt és 120 0  
koronára beesőit következő ingósá
gok u. m. 2 0 0  pár czipő nyilvános 
árverésen eladatuak.

Mely árverésnek a sátoraljaújhelyi 
kir. járásbíróság 1900. évi V. 9-SÖ 2.

végzése folytán 238 korona 10 
fi'ler tőkekövetelés utáni és ennek 

nlekes kamatai és eddig összesen 
biróilag már megállapított költségek 
erejéig Sátoraljaújhelyben az alperes 
üzletében Szchényi-tér 15. leendő 
megtartására 909 junius 15. oapjanak 
délelőtti 8 és fel oraja hátúi idői I ki 
tüsetik és ahhoz a venni szándél ozók 
ezennel oly megjegyzéssel hivi tnak 
meg, hogy az érintett ingóságok 
az 1881. évi LX. t. c. 107. s 108. ij-ai 
értelmében készpénz fizetés mellett 
a legtöbbet Ígérőnek sziiks g esetén 
beesáron alul is el fognak adatni.

Amennyiben az elárverezendő in
góságokat mások is le- és felülfog- 
laltatták és azokra khlégitési jogot 
nyertek volna ezen árverés az 1008: 
XL I. t.-c. 20. §-a értelmében ezek 
javára is elrendeltetik.

Sátoraljaújhely, 1 00 9 . május 5 .
Rosner Imre,

kir. jbir. végrehajtó.

C s á s z á r f ü r d ő
Budapesten Nyári és téli gyógyhely, 
a magyar irgalmas rend tulajdona.
Lls rangú kénes hévvizügyógyfürdő,
modern berendezésű gőzfürdő, ké
nyelmes iszap-, medence- és kádfür
dők, melyek kiváló gyógvhatással 
használtatnak az összes reumatikus 
és idegbántalrnaknál. Uszodák, hő
lég szénsavas és villamosviz-für- 
dők. Ivó- és belélegzési kúra. Pros
pektus ingyen és bérmentve küld 

Az igazgatóság.

Polgárit végzett leány 
pénztárosnőnek azonnal 
felvétetik Fried és Schön 
divatáruházában.

LOHR MÁRIA
ezelőtt KRONFUSZ

CSIPKE-, VEGYTISZTÍTÓ 
ÉS K E L  M E F E S T Ó 

BUDAPEST, Vili. BAROSS U 85.

n—n Dm
Fiókok :

IV., Eskii-ut 6. (Klotilű pilóta.) — 
VI.. Anürássy-űt 16. VI., Teréz- 
körút 39. V. Harmincad utca 4 
Vili., József-körut 2. IX.. Calvin- 

tér 9. szám.

Vidéki megbízások gyorsan és gon 
dósán teljesittetnek.

O S E R S  és B A U E R
kizárólagos motorgyár

W IEN , XX., Dresdner-strasse Hl 83a.
Magyarországi fióktelep:

BUDAPEST, VI., Podmaniczky-utcza 18.

BENZIN-LOKOMOBILOS
cséplőszerelvények a legszolidabb kivitelben. 

Benzinmotorok Szivógázmotorok.
A je len ko r  legolcsóbb uacm ereje 2—J  f i l l é r  iiaem- 
költség óra lóerönkint. Több saáa telep iiaem ben.

E lsőrendű szo lid  g y á r tm á n y  !
Kedvező fizetési feltételek. Költségvetés és árjegyzék ingyen.
Benzinlokomohilos cséplőszertd vény cink többek közölt a kö
vetkezőknél tekint Indok meg üzemben : Ifj. Kohody Pál Bér
ezel, Szabolcs m. Farkas Ferencz Bérezel, Szabolcs m. .Jesko 
Mihály Csemernye, Vnrannó mellett. Dörner Károly Nagyazar 
Gálszécs mellett. Ziegler Zsigmond Mogyorós, Marniuk mel

lett. Kovács Albert Berencs, Patroha mellett.

A legajánlhatóbb sátoraljaújhelyi ezégek. (JU -/3
--------- H F R irz  S á n d o r ----------
cimfestő és kocsigyártó, Rákóci-utca 15. sz.

Landesmann Miksa és Társa
könyv-, papirkereskedése, Rákóci-utca 2.

Vilkovszky és Tóth
ftiszerkereskedése, Kazinczy-utca 2. szám.

Almási Menyhért
férfi* és női divatáruháza, Wekerle-tér 4.

BAUER ANTAL
hentes és mészáros, Rákóci-utca 7. szám.

Kótits László
kovácsmüheiye, Rákóczi-utcza 25. szám.

--------- FŐ ZŐ  JÓ ZSEF ---------
géplakatos, MtC7ncr Gyula-utca 5. szám.

Moskovszky Dezső
mOkertészete, Lónyay-utca 10. szám.

Langermann Károly
hentes és mészáros, Fő-utcza 30. szám.

Zambon Valentino
ezementáru gyára Andrássy-utcza 10. szám.

Landesmann Sámuel
szíjgyártó és nyerges, Rákóci-utca 5. szám.

Viczmándy Vincze
épület és bútor asztalos, Rákóczi-utca.

Kótits István
kocsigyártó, Rákóczi-utca.

„KÖZPONTI KÁVÉHÁZ"
Wekerle-tér és Rákóczi-utcza sarkán.

Vályi Sámuel
géplakatos, Lakatos-utcza.

Schön Sándor és Barna D.
női divatüzlete, Wekerle- és Petőfi-u. sarok.

BÉNYEY ISTVÁN
( pilisi tállalkoztf, Kossuth Lajos-utcza.

Z s i h o v i c s  B e r t a l a n
sziies, Rákóczi-utcza.

Friedmann Lajos
épület é.s disztniibúdiigi.s Kákóci-U, 42.

„Pannónia" kávéház
Korona-utcza 5. szám alatt.

Rotter Markusz
angol női wabó, Széchényi-tér 13. szám

Klein Izidor,
építész. Kossuth Lajos-utca szám.

^  Domokos Imre
építési vállalkozó, Jókat-utcza.

•nA* Ármágyi János
lakatos mester.
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Húgyhajíó és húgysavoldó

S z u l t á  n - f o r r a  s.
Nagyon kellemes, tiszta izii, természetes szánsavban gazdag, búr 
s dús Lithion tartalmú ásványvíz, nincsen kellemetlen mellékize.

Gyógyító és üdítő ital.
Dús l.itliion tartalma következtében sikerről alkalmazható vese-, hugy- 
b InSlyagbajuk eseteiben, valamint cuknrhotogaégekben, c s u z o s  búi.:ál
máknál; továbbá a légző 8 emősztő-szervok burutos bajainak gyógyítására.

SZÜLTÁN Lithion-gyógyforrás-vállalat.
Kútkezelőség s központi iroda : Eperjes. Igazgatóság : Budapest 
IV.. Ferencz Jézsef-rakpart 22. —  Kapható már külföldön.

Telefon Telefon
Eperjesen: 74 Budapesten Igazgatóság 111

Kapható mindenütt.
Főraktár Sátoraljaújhely ben : Bilanovits P és társa czégiiél.

"<E3> 3K, m  < i

Építési telkek, |

Cserép kiárusítás. |
Sárospatakon levő téglagyárunkat gőzerőre átala

kítván, újonnan épített körkemencénkben kitünően kiége
tett, az e vidéken szokásosnál nagyobb kézi hódfarkú 
cserepünket kisebb mennyiségben ezrenként ŐO koro
náért nagyobb mennyiségben 2»S koionáért kiárusítjuk.
Egy wargonban 7000 cserép szállítható.

Megrendelések gyárunkban, avagy Sátoraljaújhely
ben B oko r József porcellán kereskedőnél eszközölhetek.

bokor és Társai i .̂ ía-yiira Sárospatak.
Mintákkal készséggel szolgaiunk.

8
“  melyek főméit. Hcrczeg Windisch-Graetz Lajos tulaj- ^  

donát képező Csillag, A lsó és Felső Zöldág nevű, az ^  

Andrássy és a Dr. Schön Vilmos-utcza által határolt L í
b'd £"á
g  telek felparcellázása folytán keletkeztek a rajtuk levő ^  
EJ épületekkel eladás alá bocsáttatnak. ^

B  A  fent nevezett telek parcellázási tervrajza meg- O  
^  tekinthető Sárospatakon az Uradalmi Központi Iroda- ^  
W  bán és Sátoraljaújhelyben Ambrózy Nándor uradalmi ^  
SÁ jogtanácsos irodájában. lp

Az ajánlatok az Uradalmi Központi Irodához Sá- g  

rospatakra intézendők. &
Herczeg W indisch-Graetz Lajos Ui 

uradalmának
Központi Irodája Sárospatakon

1IA8CHEK. és ROZSA
építkezési kőfaragó vállalat, sirkőraktár és szobrászati műterme 
K A S S A ,  Pesti ut 9 /a. Telefon 194. szám.

Sírkövek Puklidon fariunk svédgranit, >imit és labra- 
dor . továbbá márvány okban: sziléziai. olasz, karszti. ruszki- 
czai, görög és többféle hazai márvány fajokat.

Szobrászat: kőszilünk művészi kivitelű angyalszobrokat, 
melyeket különösen gyermeksirokra ajánlunk, továbbá szent
szobrokat templomokba. í gy minden kőlajban, valamint fában 
is készíthetjük.

Építészet: Elvállalunk a kőfaragó szakmába vágó minden 
néven nevezendő építkezési munkálatokat. Továbbá az építész 
és építtető urak különös figyelmébe ajánljuk, hogy a s/< pvs- 
váraljai mészkövet, valamint az építkezési célokra szintén 
nagyon alkalmas térsüi hnmokkőkészitméiiyeket nálunk nagyon 
jutányos áron beszerezhetik. A midőn a fentiek felsorolása 
után biztosítjuk a nagyérdemű közönséget szolid kiszolgálói
ról, valamint a reánk bízott munkánk szaksz* ni kiviteléről, 
ajánljuk magunkat további h. pártfogásukba.

Kiváló tisztelettel

; i <• 11 e le és KoZh n .
■ Megrendelések eszközölhet ők Nagymihályhan i - Krizsck István 

kőfaragónál (Iróf Andrássy I)éin s*uteza 41. sz.

Ajánljuk a t ,  építő. épít.-* és més/l.*r<sk< d ö  urak s z í v .

figyelmébe az általunk kizárólag fával égetett, teljesen kő
mentes j e

A S A Ci A T

I. rendű darabos meszet,
?

í ||1 K li
mely kiadós voltánál fogva az összes hazai teiraékeket 
felülmúlja.

Levélbeli megkeresésekre azonnal válaszolunk, távirati 
megrendeléseket elfogadunk.

ZemplénAaünióczi mész- és agyagipar
részvénytársaság Sátoraljaujhelv. 

Sürgönyeim : Mésztársassíg. Telefon 32. sz.

Jlll
felvétetnek a

y *  Védj.fY „llnrifo.,!

A Liniment. Capsici comp., 
a Horgony-Pain-Expeller

pótleka
•17 régjónak bizonyult hAznzer, mely már aok 
• t óta legjobb fájdalomcsillapító szórnak bizonyult 
kíszvénynél. osuznal és meghűléseknél, bedrtra-
...................  sülősképpen használva. .........

Figyelmeztetés. Silány hamisítványok miatt 
bevásárláskor ó v a t o s a k  legyünk é s  c s a k  olyan uve- 
|«t fogadjunk #1, mely a „Horgony*1 vo.ÍjoKvKy#i 
•• a Richtar cé^oCyróssel átlátott dobást* vaa 
aaomagolva Ara fivegokbsa K 80, Ki 40 o* K2. 
m úgyszólván minden gyógyszertárban kapható. — 
Főraktár: Törik József gyógyszerésznél, Budapest
• '  Richter jyí jy m r t l r a  u  „irány in sz l inku" ,

P r á g á b a n ,  Rliaabathitrasu •  n««
Mindennapi SEÓtküldáf

B O H R T  ZSOMBOLYAI CSEREPE. 1
Legjobb minőségű fedélcserép legolcsóbb árak mellett.

Tessék árjegyzéket kérni !

Képviselők kerestetnek. |  

B 0 H N TÉGLAGYÁR, ZSOMBOLYÁN.

Nyomatott  Landesmann Miksa és Társa könyvnAotndájában Sátora1 uijbtdy.
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